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แบบฟอร�มสรุปรายงานการประชุม/สัมมนา/อบรมต�างประเทศ 

1. ช่ือเวทีต�างประเทศท่ีเข!าร�วม (ประชุม /สัมมนา/อบรม)  

Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (ICANN) ครั้งท่ี 58 

2. รายช่ือผู!เข!าร�วม 

นายวรรณวิทย'  อาขุบุตร  รอง ผอ.สพธอ. (GAC Alternate Representative) 

นายธงชัย แสงศิริ   รอง ผอ.สํานักยุทธศาสตร' 

นายจิตติ  กุลพฤกษ'  นักวิเคราะห'ระบบอาวุโส (GAC Advisers) 

นายอรรถวิทย' ฮุง  เจEาหนEาท่ีความรGวมมือระหวGางประเทศ (PSWG Working Member) 

นางสาวกัญญาณัฐ เปรมแสง  เจEาหนEาท่ีนโยบายและยุทธศาสตร' 

3. วันท่ี / สถานท่ี 

11 – 17 มีนาคม พ.ศ. 2560 

4. สาระสําคัญของเวทีต�างประเทศท่ีเข!าร�วม (ประชุม /สัมมนา/อบรม) 

ในแตGละปX ICANN จะประชุมกัน 3 ครั้ง (Type A, B และ C) การประชุม ICANN ครั้งท่ี 58 เป̂นการประชุม

ประเภท A (Type A) ซ่ึงมีระยะเวลา 6 วัน ท่ีเนEนการประชุมระหวGางกลGมงานตGางๆ มากกวGาการประชุมใน

กลุGมของตนเอง ในวาระของ GAC จึงมีวาระภายในกําหนดไมGเกิน 2 วันเต็มและครอบคลุมหัวขEอตGาง ๆ ดังนี้ 
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การประชุม ICANN ประเภท A เป̂นการประชุมครั้งท่ี 1 จากท้ังหมด 3 ครั้งของปX 2560 เพ่ือวางแผนการ

ประชุมทุก 4 เดือนและหารือการทํางาน ถือวGาเป̂นการประชุมครั้งใหญGท่ีสําคัญครั้งท่ี 2 หลังจากการเปลี่ยน

การดูแลหมายเลขและ  Domain Name  ของทาง IANA (Internet Assigned Numbers Authority) มายัง 

ICANN (Internet Corporation for Assigned Names and Numbers) โดยท่ีถือวGาอินเตอร'เน็ตเป̂นของทุก

ประเทศท่ีทุกคนควรมีสGวนรGวมในการดูแล ผูEเขEารGวมการประชุม ICANN ประกอบดEวยกลุGมผูEมีสGวนไดEเสียใน

ลักษณะ Multi Stakeholder  ไดEแกG  

1) Academia,  

2) Civil Society / Non-Governmental Organization,  

3) End User,  

4) Government / Inter-Governmental Organization,  

5) Private Sector - Domain Name Industry,  

6) Private Sector - General Business / Legal,  

7) Technical Community 
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ผูEแทนของทางสํานักงานพัฒนาธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส' (องค'การมหาชน) เขEารGวมประชุมในฐานะกลุGม 

Stakeholder ท่ีเป̂น Government และทําหนEาท่ี GAC (Governmental Advisory Committee) หรือ

ผูEแทนรัฐบาลไทย  

การประชุม ICANN ครั้งท่ี 58 ซ่ึงมีสาระท่ีสําคัญและ/หรือเก่ียวขEองกับประเทศไทย ดังหัวขEอตGอไปนี้ 

1. การจัดทํา Policy ของ new gTLD (Generic Top Level Domain Name) ในรอบใหมG  

2. การนําเสนอ LGR (Label Generation Rules) ของประเทศไทยเพ่ือใชEในการทํา Domain Name 

เป̂นภาษาไทย  

3. การหารือเรื่องการทํา Security Framework of interpretation ตาม PIC Specification 11(B) 

ของกลุGมคณะทํางาน PSWG (Public Safety Working Group) 

4. การปรับปรุงการบริหารและการจัดการภายใน GAC ตามโครงสรEางการบริหารงานของ ICANN ท่ี

เปลี่ยนไปตาม IANA transition proposal 

5. การจัดทํา Communique เพ่ือสื่อสารความเห็นของ GAC ใหE ICANN Board ทราบ 

โดยผลการประชุมในครั้งท่ี 58 จะมีการรGางเอกสารสรุปการประชุมเพ่ือใหEความเห็นตGอผูEบริหาร ICANN 

(Communique to Advice the ICANN Board) ซ่ึงสรุปไดEตามรายงานการประชุมดังตGอไปนี้   

การหารือร�วมกับ UASG (Universal Acceptance Steering Group) 

การหารือรGวมกับ UASG เนื่องดEวย UASG ดําเนินการวางแผนในการจัดทําระบบเพ่ือรองรับการทํางานของ 

IDN (International Domain Name) และ EAI (Email Address International) รวมถึงชื่อ Domain ชุด

ใหมGท่ีเป̂น IDN ในระดับบนสุด (gTLD) เพ่ือใหEสามารถใชEงานไดEอยGางถูกตEองและมีประสิทธิภาพกับทุก 

Browser รวมถึงโปรแกรมตGาง ๆ ท่ีใชEในการเรียกผGาน URL บน Internet  
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GAC เห็นวGา UASG ควรจัดทําและเผยแพรG White Paper (ภายในวันท่ี 11 เมษายน 2560 เพ่ือรับฟwงความ

คิดเห็นของหนGวยงานท่ีเก่ียวขEอง เชGน รัฐบาลและผูEพัฒนาโปรแกรมของแตGละประเทศ เพ่ือใหEดําเนินการไปใน

ทิศทางเดียวกัน และสGงเสริมใหEผูEพัฒนาระบบ เชGน Google, Microsoft ฯลฯ ดําเนินการพัฒนาโปรแกรมเพ่ือ

รองรับการทํางานของ International Domain Name ท่ีเปyดใชEงานอยูGในขณะนี้ไดEกวEางขวางมากข้ึน 

 

การออกข!อเสนอแนะให!กับ ICANN Board ของ GAC เรื่อง 2 Character Country Code at the 

second level 

สืบเนื่องจากท่ี ICANN Board ไดEออกวิธีการแกEปwญหาเรื่อง 2-Character Country Code at the second 

level ต้ังแตGเม่ือวันท่ี 8 พฤศจิกายน 2559 ในการประชุม ICANN ครั้งท่ี 58 GAC ของแตGละประเทศไดEประชุม

หารือและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับ 2-Character Country Code ในระดับท่ีสองอยGางกวEางขวาง แตGก็ยัง

ไมGไดEขEอยุติในเรื่องนี้เนื่องจากความคิดเห็นท่ีแตกตGางกันมากในแตGละประเทศท่ีจะไดEรับผลกระทบ ดังนั้นจึงี

ขEอเสนอแนะตGอ ICANN Board ดังนี้ 

1. ใหEความสําคัญกับเรื่อง 2 Character Country Code at the second level ดังท่ีประกาศในฉบับท่ี 

57  

2. ใหEดําเนินการหารือตGอเนื่องในการประชุมครั้งถัดไป 59 

3. ใหEดําเนินการอยGางรอบคอบ คิดหาทางออกท่ีดีท่ีสุดกGอนจะดําเนินการมาตรการใด ๆ 
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GAC Internal Update ข!อมูลภายในของ GAC 

ท่ีประชุมแจEงสรุปจํานวนสมาชิก GAC ปwจจุบัน 171 คน 

 

GAC Working group on Protection of Geographic Name ใน new gTLD รอบใหม� 

สืบเนื่องจากประเด็นปwญหาการจดชื่อ Geographic Name ดังตัวอยGางชื่อพ้ืนท่ี Amazon ท่ีบริษัท Amazon 

เคยยื่นขอจดทะเบียนท่ีเป̂น Brand และมีชื่อท่ีตรงกับ Geographic Name ซ่ึงยังเป̂นประเด็นท่ี Sensitive 

รวมถึงยังมีหลายประเทศท่ีไมGเห็นดEวยกับแนวคิดการทํา 2-Letter Country Code ดังนัน้ GAC มีความเห็นวGา

ควรจัด cross community webinar และมีการจัด session ในการหารือรGวมกันในการประชุม ICANN ครั้งท่ี 

59 ในหัวขEอเก่ียวกับ Protection of Geographic Name ซ่ึงจะมีคณะทํางานเขEารGวมในการสนทนาครั้งนี้ดEวย 

โดยจะมีผลลัพธ'ออกมาเป̂นเอกสาร Proposal เพ่ือนําเสนอพิจารณาตGอไป 

 

การแก!ไข GAC Operating Principles  

ผูEแทน GAC ประเทศตGาง ๆ ไดEทําการตกลงรGวมกันในการแกEไขระเบียบหรือขEอบังคับในการดําเนินงาน ใหEมี

ประสิทธิภาพมากข้ึน ในการประชุมรGวมกันในรอบการประชุม ICANN 58 มีการแกEไขขEอบังคับเพ่ือนําระบบ 

Online Voting เพ่ือใชEในการลงคะแนนเพ่ือเลือก Chair , Vice Chair ซ่ึงมีการแกEไข GAC Operating 

Principles จํานวน 8 หัวขEอใหญG 17 หัวขEอยGอย ดังรายละเอียดในภาคผนวกแนบทEาย  
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การหมดวาระของ GAC Vice-Chairs 

รายชื่อ GAC Vice Chairs ท่ีหมดวาระในรอบปXของ ICANN 58  

(1) Olga Cavalli (Argentina) 

(2) Henri Kassen (Namibia) 

(3) Gema M. Campillos González (Spain) 

(4) Wanawit Ahkuputra (Thailand) 
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คณะทํางาน Public Safety Working Group (PSWG) 

ผูEแทนประเทศไทยไดEแกG รอง ผอ.สพธอ. นายวรรณวิทย' ดํารงตําแหนGงรองประธานคณะทํางาน PSWG  

(Co-Chair) ในกลุGมคณะทํางานของ PSWG และมีผูEเขEารGวมประชุมคือ นายอรรถวิทย' ฮุง เขEารGวมคณะทํางาน

เพ่ือหารือในประเด็นท่ีมีสGวนเก่ียวขEองกับการดําเนินการของประเทศไทย ดังตGอไปนี้ 

1. DNS Abuse Mitigation, Cybercrime 

 

1.1. ท่ีประชุมใหEความเห็นวGาปwจจุบันมีเหตุการณ'การกระทําความผิดในลักษณะท่ีใชEเครื่องแมGขGาย 

(Server) โจมตีเครื่องแมGขGายอ่ืน ๆ ซ่ึงการใชEกฎหมายจัดการและการประสานงานหนGวยงานเพ่ือ

ขอใหEดําเนินการปyดเครื่องแมGขGาย (Server) ท่ีกGอเหตุกระทําผิดไมGสามารถทําไดEรวดเร็วพอ ดังนั้นจึงมี

การหารือในเชิงนโยบายระหวGาง Registrar ตGาง ๆ (ผูEท่ีเปyดใหEบริการการสมัคร Domain) เพ่ือเสนอ
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ใหE Registrar เป̂นผูEดําเนินการ Redirect หรือเปลี่ยนหนEา Web Page ใหEเป̂น Parked Domain 

แทน ซ่ึงจะชGวยใหEการดําเนินการจัดการกับปwญหาเชGนนี้สามารถทําไดEรวดเร็วมากข้ึน แตGอยGางไรก็

ตามก็ยังตEองรอใหEมีการแปลงความคิดเห็นเชิงนโยบายนี้ออกเป̂นขEอกําหนดท่ีชัดเจนเพ่ือไปหารือและ

ขอความรGวมมือจาก Registrar ตGอไป 

 

1.2. ANNEX 1 ตาม Hyderabad Communique’ เม่ือวันท่ี 8 กุมภาพันธ' 2560 ICANN CEO ไดEตอบ

คําถามในสGวนของ ANNEX 1 ใน Hyderabad Communique’ มีสาระสําคัญเก่ียวกับการทํา 

Validation ของ Input ตGาง ๆ ในการลงทะเบียน WHOIS , การทํา Verification , การออก

ขEอกําหนดของ Applicant Guidebook สําหรับ New gTLD ใหมG ในรายงานฉบับลGาสุดมีการแจEงวGา 
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ในฐานขEอมูล WHOIS มีขEอมูล 70% ท่ีไมGใชGขEอมูลจริง ซ่ึงมีรายละเอียดของการตอบคําถามดังกลGาวมี

ดังตGอไปนี้ 

1.2.1.WHOIS Accuracy Program Specification - Cross Validation Requirement 

1.2.2.Enforcement by ICANN of WHOIS Verification, Validation and Accuracy 

Requirements 

1.2.3.Diligence by ICANN in Relation to Registrars’ Duty to Investigate Reports of 

Abuse 

1.2.4.Awareness Efforts by ICANN on Registrars’ Obligations 

1.2.5.Vetting Registrar Accreditation Applications 

1.2.6.Vetting Registry Accreditation Applications 

1.2.7.Abuse Investigations, Research, Reports 

1.2.8.Multi-Jurisdictional Abuse Reporting 

สามารถอGานฉบับเต็มไดEท่ี https://www.icann.org/en/system/files/correspondence/marby-

to-schneider-08feb17-en.pdf  

2. การปรับปรุงขEอมูลผูEครอบครองชื่อโดเมน (Whois and Domain Registration Services) 

2.1. การออกแบบ Next Generation Registration Directory Service เพ่ือใชEงานทดแทนระบบ 

WHOIS เดิม เนื่องจากขEอมูลของผูEครอบครอง Domain ในระบบปwจจุบันไมGสามารถยืนยันความ

ถูกตEองครบถEวนของขEอมูลผูEครอบครองไดE เชGน ขEอมูลท่ีอยูG หรือหมายเลขโทรศัพท' ทําใหEผูEไมGหวังดี

สามารถสมัครใชEงาน Domain ในทางท่ีผิดไดEงGาย และผูEรักษากฎหมายไมGสามารถตรวจสอบหรือ
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ติดตามไดE ดังนั้นการประชุม ICANN จึงใหEความสําคัญกับการออกแบบ Next Generation 

Registration Directory Service มีการหารือเรื่องการจัดทํา Validation / Verification แตGอยGางไร

ก็ตามก็ยังมีอุปสรรคในเรื่องการทํา Verification ใน spec ของ RDS ยังคงตEองการระบบกลางของ

แตGละประเทศท่ีเชื่อถือไดE ซ่ึงยังอยูGในระหวGางการหารือแนวทางการใชEงานจริง 

3. การจัดทํา Spec 11 Security Framework 

การจัดทํา Framework for Registry Operator to Response to Security Threats เพ่ือใหE 

Registry Operator ดําเนินการระบุแหลGงท่ีมาของการโจมตีหรือการใชEงาน Domain Name ในทาง

ท่ีผิดโดยมีหลักในการดําเนินการกับ Domain ท่ีมีอยูGในระบบเดิมดังตGอไปนี้  

1. Hold หรือการทํา serverHold status บน Domain Name เพ่ือป�อง Domain นั้นเชื่อม

ตGอไปยัง Internet ไดE 

2. Lock Domain หรือการทําการ Lock เพ่ือป�องกันการ Transfer Domain ไปยังผูEถือครอง

คนใหมG 

3. Redirect name services หรือการทําการ เปลี่ยน Name server ของ Domain Name 

ไปยัง Name server ท่ีปลอดภัยชั่วคราว เพ่ือป�องกันการไปโจมตี Domain อ่ืนๆในระบบ 

Internet 

4. Transfer การยEาย Domain ไปยัง Registrar ท่ีปลอดภัยจากชGองโหวG 

5. Delete Domain การลบ Domain ท่ีถูกใชEในทางท่ีผิดออกจากระบบ (ไมGแนะนําใหE 

Registry ดําเนินการดังกลGาว) 
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6. Registry ไมGดําเนินการใดๆกับ Domain ท่ีถูกใชEในทางท่ีผิด อาจเป̂นทางเลือกสําหรับ 

Domain ท่ีกระทําผิดไมGเขEาขGายในกลุGมของ การดําเนินการขEางตEน 

การดําเนินการกับ Domain ท่ีถูกจดทะเบียนใหมG สามารถทําไดE 2 กรณีคือ 

1. Create Domain Name การสรEาง Domain Name และจัดการดEวย CERT ในภายหลังโดย

ใชEหลักการ SinkHoling หรือการ ใชEการ Transfer Domain ในขEอขEางตEน 

2. Block การป�องกันการจดทะเบียน Domain ใหมGท่ีเกิดจาก DGA (Domain Generation 

Algorithm) โดยการทํางานของ Bot Net  

การรายงานการโจมตีของ Domain สามารถรับเรื่องรEองเรียนจากการรายงานไดEดังตGอไปนี้ 

1. การรายงานจากฝ�ายกฎหมายท่ีมีความนGาเชื่อถือ ใหEถือวGามีความสําคัญสูงสุด หรือหนGวยงาน

จากรัฐบาลท่ีมีสGวนเก่ียวขEองกับการดูแลเรื่องความปลอดภัยในสารธารณะ (Government 

public safety agency) 

2. การรายงานจาก Registry Operator ท่ีเชื่อถือไดE ใหEถือวGามีความสําคัญสูง เชGนหนGวยงาน 

CERTs ท่ีไดEรับการยอมรับในหลักสากล 

3. การรายงานจากแหลGงอ่ืนๆ ใหE Registry Operator ถือวGามีความสําคัญปานกลางและลงไป

ตรวจสอบตGอไป 

อยGางไรก็ตาม Spec 11 หรือ Framework ฉบับนี้ยังอยูGในข้ันตอนพัฒนาของเอกสาร จึงถือเป̂น

เอกสาร ฉบับรGาง และยังหEามเผยแพรGตGอจนกวGาจะมีการทํา Public Comment ในอนาคต 
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Future round of new gTLD  

International Domain Name 

การเปyดใหEยื่นขอสมัคร new gTLD ในรอบใหมGยังไมGมีกําหนดการออกมาอยGางแนGชัดในขณะนี้ เนื่องจากผล

การดําเนินงานท่ีผGานมาตEองมีการปรับปรุงขEอกําหนด (Policy) เพ่ือแกEปwญหาท่ีเกิดข้ึนจากรอบท่ีผGานมาใหE

เรียบรEอยกGอน การทํางานระหวGาง Working Group ตGาง ๆ เพ่ือดําเนินการปรับปรุงขEอกําหนดดังกลGาวจะทํา

ใหEเกิดการเขียน Applicant Guidebook ฉบับใหมG ซ่ึง Applicant Guidebook ฉบับใหมGนี้มีสGวนท่ีเก่ียวขEอง

กับการออกขEอกําหนดท่ีเก่ียวกับ International Domain Name ดEวย ซ่ึงอยูGในสGวนของ Work stream 4 
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Label Generation Rules  

 

ในการประชุมครั้งท่ี 58 ไดEมีการนําเสนอผลการดําเนินงานของ Thai Generation Panel เก่ียวกับ Proposal 

ของการนํา Label Generation Rules ไปใชEงานใน Root zone เพ่ือปลดล�อคการใชE Domain Name 

ภาษาไทยไดEอยGางมีประสิทธิภาพ ซ่ึงในขณะนี้การดําเนินงานดEาน Label Generation Rules ของประเทศ

ไทยไดEผGานการทําประชาพิจารณ'และอยูGระหวGางการแกEไขเพ่ือปรับปรุงหลังจากท่ีไดEรับความเห็นจาก 

Integration Panel ในสGวนของตัวอักษรท่ีไมGถูกใชEงานเชGน ตัวอักษร ฃ ฅ ฦ รวมถึงสระเชGน พินธุ และนิคหิต 

อีกดEวย ในระหวGางการประชุม ICANN58  
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ผูEจัดทําไดEแกEไข Test Set เพ่ือใชEในการทดสอบ XML (Label Generation Rules) และไดEนําสGงใหEทาง 

Integration Panel เรียบรEอยแลEวเพ่ือทําการทดสอบตGอไป ในดEานแผนการดําเนินงานของ Label 

Generation Rules หลังจากทําการแกEไขและปรับปรุงจนไดEผGานการพิจารณาจาก Integration Panel 

เรียบรEอยแลEว ประเทศไทยควรดําเนินการจัดทํา Second Level LGR ตGอไปเพ่ือสานตGอการทํางานของ 

Label Generation Rules ใหEสามารถจดทะเบียน Domain เป̂นภาษาไทยไดEอยGางถูกตEองตGอไป 

  



 

สํานักงานพฒันาธุรกรรมทางอเิลก็ทรอนิกส์ (องค์การมหาชน) March 11, 
2017 

 

 16 
 

5. ประโยชน�ท่ี สพธอ. จะได!รับจากเวทีต�างประเทศท่ีเข!าร�วม (ประชุม /สัมมนา/อบรม) 

เนื่องจากการประชุม ICANN มีการประชุมคูGขนานกันหลาย ๆ การประชุมซ่ึงครอบคลุมหัวขEอท่ีแตกตGางกัน 

ดังนั้นผูEแทน สพธอ. จึงไดEแบGงความรับผิดชอบ ดังนี้ นายวรรณวิทย' ผูEบริหารระดับสูงของสํานักงานพัฒนา

ธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส' (องค'การมหาชน) ไดEเขEารGวมประชุม ICANN ในตําแหนGง Alternate GAC 

(Governmental Advisory Committee) ประเทศไทย และทําหนEาท่ีรองประธาน GAC อีกตําแหนGงหนึ่ง 

นายธงชัย นายจิตติ จะเนEนเขEารGวมการประชุมท่ีเก่ียวขEองกับพิจารณาประเด็นท่ีเก่ียวขEองกับ GAC โดยตรง 

สGวนนายจิตติ นอกจากรGวมประชุม GAC แลEวก็ยังมีหนEาท่ีรับผิดชอบโดยตรงกับหัวขEอ LGR และ IDN เป̂น

พิเศษ  สGวนหัวขEอ PSWG นั้นมีนายอรรถวิทย' ซ่ึงมีรายชื่อผูEในกลุGม PSWG อยูGแลEวเป̂นผูEรับผิดชอบหลัก 

นางสาวกัญญาณัฐจะรับผิดชอบเรื่อง GAC และเรื่องท่ีเก่ียวขEองกับภาคสังคมและประชาชนเป̂นหลัก 

การจัดทําให!ประเทศไทยได!สามารถใช!งาน new gTLD ท่ีเปbนภาษาไทยได!  

สพธอ. เป̂นผูEรับผิดชอบหลักผลักดันการจัดทํา LGR (Label Generation Rules) เพ่ือใหEประเทศไทยสามารถ

ใชE new gTLD ท่ีเป̂นภาษาไทยไดEอยGางสมบูรณ' เชGน .คอม ซ่ึงถูกจดทะเบียนเป̂นภาษาไทยเรียบรEอยแลEวโดย 

Versign แตGยังไมGสามารถใชEงานไดEเนื่องจาก LGR ยังไมGไดEถูกนําไปใชEงานในสGวนของ Domain Name Server 

หลัก (Root Zone) ซ่ึงขณะนี้อยูGระหวGางการดําเนินการ 
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ความเห็นของผู!แทนประเทศไทยท่ีนําเสนอต�อ ICANN  

Policy Development Process (PDP) เรื่อง WHOIS / PSWG 

GAC ประเทศไทยไดEแสดงความคิดเห็นตGอ ICANN วGาการจัดทํา Applicant Guidebook รอบใหมG ควรจะระบุ

นโยบายเก่ียวกับ International Domain Name ดEวย เพ่ือเป̂นแนวทางในการลดปwญหาอันเนื่องมาจาก ความ

ไมGถูกตEองครบถEวนของขEอมูลในฐานขEอมูล WHOIS เดิม ซ่ึงไมGมีการตรวจสอบตัวตนของบุคคลผูEถือครอง 

Domain อยGางแทEจริง อีกท้ังขEอมูลท่ีกรอกลงใน WHOIS เดิม ก็ไมGไดEผGานการตรวจสอบ (Verification / 

Validation)  แตGในกรณีหากจะทําการ Verification / Validation ก็อาจจะเกิดปwญหาตามมาในสGวนของ

ภาษาทEองถ่ิน เนื่องจาก WHOIS เดิมสามารถกรอกไดEเพียงภาษาเดียว บางประเทศอาจมีขEอมูล WHOIS เป̂น

ภาษาทEองถ่ินทําใหEสามารถตรวจสอบไดEยากและซับซEอน ดังนั้น PSWG (Public Safety Working Group) จึง

พยายามจัดทําฐานขEอมูล WHOIS แบบใหมGท่ีเรียกวGา Registration Directory Services เพ่ือออกขEอกําหนด

ในการลงทะเบียน และนํามาใชEงานใน Applicant Guidebook ในรอบการทํางานตGอไป 
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Policy Development Process (PDP) เรื่อง IDN (International Domain Name) 

ผูEแทนไทยไดEใหEความเห็นตGอท่ีประชุมเรื่องของการตรวจสอบผูEถือครอง Domain Name เม่ือเริ่มเปyดใหEจด

ทะเบียนเป̂นภาษาทEองถ่ินของประเทศตGาง ๆ เนื่องจากเป̂นการจดทะเบียนโดยไมGใชEภาษาอังกฤษเป̂นภาษา

หลัก จะทําใหEเกิดปwญหาในการตรวจสอบผูEถือครองในอนาคต เชGน การตรวจสอบชนิด/ประเภทขEอมูลท่ีระบบ

ยอมรับไดE (Validation) และการตรวจสอบความถูกตEองของขEอมูล (Verification) การตรวจสอบท่ีอยูGอีเมล 

และท่ีอยูGหลักท่ีติดตGอไดEของผูEถือครอง Domain ซ่ึงการใหEความเห็นของผูEแทนรัฐบาลไทย (GAC) ทําใหEเกิด

การทํางานในสGวนของ Work Stream 4 ซ่ึงเก่ียวขEองกับการออกขEอกําหนดในดEานของ (International 

Domain Name) ในอนาคต 
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ข!อเสนอแนะเพ่ิมเติมจากผู!เข!าร�วม 

การเขEารGวมประชุม ICANN 58 ในฐานะท่ีเป̂น GAC (Governmental Advisory Committee) มีหลาย

ประเด็นท่ีเก่ียวขEองกับประเทศไทยในเรื่องของการออกขEอกําหนดหรือหลักเกณฑ' (Policy development 

process) ท่ีตัวแทนสํานักงานพัฒนาธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส' (องค'การมหาชน) ไดEแสดงความคิดเห็นถึง

ขEอกําหนดตGาง ๆ ท่ีทาง ICANN และเสนอความคิดเห็นเก่ียวกับ International Domain Name ท่ีจะเกิดข้ึน

ในอนาคตเพ่ือดําเนินการรGวมทํา Applicant Guidebook สําหรับการขอ new gTLD ในรอบถัดไปเพ่ือใหE

สามารถออกขEอกําหนดของ International Domain ไดEและตEองดําเนินการติดตามผลหลังจากการประชุมครั้ง

ท่ี 58 ตGอไป โดยเฉพาะอยGางยิ่งในสGวนของการออกขEอกําหนดของการใหEจดทะเบียนโดเมนรอบใหมG (new 

gTLDs) อีกท้ังในสGวนของการใชE 2 Country Letter Code ของ Second Level Domain Name และ 3 

Country Letter Code ในสGวนของ Top Level Domain ท่ีจะตEองดําเนินการติดตามอยGางใกลEชิด ในสGวน

ของ International Domain Name ท่ีมีสามารถจดชื่อประเทศไทยเป̂นภาษาทEองถ่ินอ่ืนๆไดE ควรดําเนินการ

จัดทํา Second Level LGR ตGอไปเพ่ือทําใหEระบบสามารถรองรับภาษาไทยไดEอยGางสมบูรณ'และชGวยเพ่ิมระดับ

การป�องกันการปลอมแปลงหรือหลอกลวง Domain (Phishing) ในอนาคตไดEอีกดEวย 

การนําเสนอ LGR (Label Generation Rules) ซ่ึงผูEแทนของประเทศไทยไดEทําการเสนอตGอ

คณะทํางานใน ICANN (Generation Panel) และไดEแกEไขขEอผิดพลาดรGวมกันในการประชุมครั้งท่ี 58 ท่ีผGาน

มา และไดEดําเนินการสGง ไฟล' XML เพ่ือใหEผูEพัฒนาในระบบ ICANN ดําเนินการพิจารณาตGอไปหลังจากการทํา

ประชาพิจารณ' (Public Comment) เป̂นผลใหEการใชEภาษาไทยในระบบ Domain Name ไดEในอนาคตอัน

ใกลE จึงตEองมีการทดสอบการใชEงานรGวมกันในอนาคตและมีการดําเนินการตGอไปในการประชุมครั้งท่ี 58 

นอกจากนี้เอกสารยังตEองมีการปรับแกEเพ่ือใหEรองรับภาษาเขมรถ่ินไทย เพ่ือใหEมีความหลากหลายทาง
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ภาษาไทยในอนาคต ซ่ึงอาจจะทําใหEมีการเปyดการทําประชาพิจารณ'รอบใหมGภายใน 2 เดือนขEางหนEา เพ่ือใหE

แตGละประเทศในกลุGมคณะทํางานสามารถลงความเห็นของเอกสารไดEตGอไป 

เนื่องจาก .th อยูGภายใตEการดูแลของ THNIC ซ่ึงจะเป̂นผูEดูแลเรื่องการจดทะเบียน Domain Name ใน

ประเทศไทย สํานักงานพัฒนาธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส' (องค'การมหาชน) ควรดําเนินการรGวมกับ THNIC 

โดยเฉพาะอยGางยิ่งในสGวนของการเปyดใหEจดทะเบียนรอบใหมGของ new gTLD ซ่ึงการทํางานรGวมกันจะสามารถ

ออกขEอกําหนดของการจดทะเบียนโดเมนภาษาทEองถ่ินและนําเสนอตGอ ICANN ไดEดียิ่งข้ึน 
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สรุปประเด็นท่ีจําเปbนต!องดําเนินการต�อไป 

สิ่งท่ีไดEรับจากการประชุม ICANN 58 สิ่งท่ีควรดําเนินตGอในการประชุม ICANN 59 

1.1 การนําเสนอ LGR (Label Generation Rules) 

ของประเทศไทย และรับฟwงความคิดเห็นเพ่ือนํามา

แกEไขใหEรองรับภาษาทEองถ่ินไทยเพ่ิมเติมเชGน ภาษา

เขมรถ่ินไทย 

1.2 นําเสนอ XML Algorithm Script 

1.3 นําเสนอ Test Case 

1.4 นําเสนอ Report ของ Test case 

1.1 แกEไขเอกสาร Proposal ของ LGR และ

นําเสนอเพ่ือทํา Public Comment รอบสอง 

เนื่องจากมีการแกEไขใหEครอบคลุมภาษาทEองถ่ินมาก

ข้ึน เชGนภาษาเขมรถ่ินไทย 

1.2 จัดทํา XML Algorithm Script  

1.3 จัดทํา Test Case ใหมGใหEรองรับภาษาทEองถ่ิน

มากข้ึน 

1.4 จัดทํา Report ของ Test Case เพ่ือนําเสนอตGอ 

IDN ICANN 59 

1.5 สGงผูEแทนเขEารGวมการประชุมครั้งท่ี 59 เพ่ือ

นําเสนอ LGR ท่ีปรับปรุงแลEวเพ่ือใหE ICANN 

ดําเนินการ Implement บน Rootzone ตGอไป 

2. การใหEความเห็นในสGวน Spec 11 ของกลุGม

คณะทํางาน PSWG และดําเนินการรGวมทํา Spec 

11 เพ่ือใหEเป̂นขEอกําหนดในการทํา Applicant 

Guidebook  

2. สGงผูEแทน เขEารGวมการประชุมครั้งท่ี 59 และเขEาไป

รGวมในกลุGมคณะทํางาน PSWG และรGวมทํา

มาตรฐาน Spec 11 เพ่ือเป̂นขEอกําหนดในการทํา 
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Applicant Guidebook จนสมบูรณ'และรองรับ 

International Domain Name ในอนาคต  

3. การใหEความเห็นในฐานะ GAC ในเรื่อง 

International Domain Name (IDN) โดยเฉพาะ

การเตือนเรื่อง ICANN ควรทํา Policy ของ IDN 

3.1 เขEารGวมประชุมในตําแหนGง GAC เพ่ือติดตาม

ประเด็นเรื่อง International Domain Name ใหE

สอดคลEองกับคณะทํางานภายใน ICANN และใหE

ความเห็นดEาน เทคนิคในเรื่องของ International 

Domain Name ใหEเป̂นวาระท่ีสําคัญใน GAC และ

ติดตามการดําเนินงานของ GAC  

3.2 ติดตามประเด็นเรื่อง 2-letter Country Code 

และใหEความเห็นท่ีเก่ียวขEองกับ Geographic Name 

4. เขEารGวมประชุม PSWG Working group และไดE

ติดตามประเด็นตGอเนื่อง เรื่อง Registration 

Directory Services (RDS) 

4.1 เขEารGวมเพ่ือจัดทํา ขEอกําหนดของ RDS รGวมกัน

กับคณะทํางาน PSWG โดยเฉพาะสGวนของการ

ยืนยันตัวตนของเจEาของ Domain 

4.2 นําขEอมูลท่ีไดEรับจากการทํางานรGวมกับ PSWG 

มาถGายทอดไปยัง THNIC เพ่ือใหEรองรับการดูแล

ระบบในอนาคต 
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หมายเหตุ : โปรดแนบ Agenda เวทีตGางประเทศท่ีเขEารGวม  

 

           จัดทําโดย  

นายจิตติ  กุลพฤกษ'       สํานักเทคโนโลยีสารสนเทศ 

     นายอรรถวิทย'  ฮุง สํานักยุทธศาสตร' 

          วันท่ี 18 มีนาคม 2560  
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ภาคผนวก ก. การปรับปรุง GAC Operating Principles  

(หมายเหตุ แสดงเฉพาะข!อท่ีมีการหารือและ/หรือปรับปรุงในห!องประชุม) 

ARTICLE II – MEETINGS 

Principle 8 

Face-to-face meetings of the GAC shall be convened by the Chair, by a notice issued not 

less than twenty-eight (28) calendar days prior to the date set for the meeting. This notice 

may be issued 

Principle 9 

Online and electronic meetings of the GAC shall be convened by the Chair, by a notice 

issued not less than ten (10) calendar days prior to the date set for the meeting. 

This notice may be issued by email or any appropriate means as approved by the GAC. 

Principle 10 

An emergency meeting of the GAC may be convened by the Chair, by a notice issued not 

less than ten (10) calendar days prior to the date set for the meeting. This notice may be 

issued by email or any appropriate means as approved by the GAC. 

Principle 11  
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In addition to face-to-face meetings, meetings and discussions may be conducted online via 

secure communications. “Online” includes email, web-based communications, and 

teleconferences (and that can be accessed by all Members). 

ARTICLE III – AGENDA 

Principle 12 

A proposed agenda for the meeting shall be communicated to GAC Members and 

Observers prior to the meeting. 

Principle 13 

Requests for items to be placed on the agenda of a forthcoming meeting shall be 

communicated to the GAC Chair in writing, including by email.. 

ARTICLE VIII – POWERS OF THE CHAIR 

Principle 28 

In addition to exercising the power conferred elsewhere by these Principles, the Chair 

shall declare the opening and closing of each meeting, shall direct the discussion, 

accord the right to speak, submit questions for decisions, announce decisions, rule on 

points of order and subject to these rules, have control of the proceedings. The Chair 

may also call a speaker to order if the remarks of the speaker are not relevant.  
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ARTICLE IX – ELECTION OF CHAIR AND VICE CHAIRS 

Principle 31 

Elections for the GAC Chair shall take place during the final meeting of every second year () 

unless the Chair can no longer perform the functions of the office. If Chair can no longer 

perform the functions during the first year in the office, the elections shall be organized for 

the remaining term in the office during the next GAC meeting. If Chair can no longer perform 

the functions during the second year in the office, the GAC shall decide which of the Vice 

Chairs should replace the Chair until the regular elections are held. 

Elections for the Vice Chairs shall normally take place during the final meeting of the year. If 

Vice Chair can no longer perform the functions before the full term has finished, new 

elections should be organized, if necessary, for the remaining term in the office during the 

next GAC meeting. The results of each election shall formally be announced at the end of 

any meeting in which an election has taken place, and shall take effect at the end of the 

next GAC meeting. 

Principle 32 

In the event of a single candidate he or she shall be elected by acclamation. If there is more 

than one candidate for the position of Chair, or more than five candidates for the positions 

of Vice Chairs, an election will be held. For elections, the candidate or candidates with the 

most votes shall be elected to the position(s) that he or she has stood for.  

In case of a tie ballot for two leading candidates, an additional ballot shall be held 

restricted to these candidates after an interval of at least one hour. 
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Elections shall be valid if more than 1/3 of the GAC members participate in the voting. In 

case of the second round of voting, only GAC Members present at the meeting can 

participate. 

Principle 34 

For elections, votes shall be taken by secret ballot. It will be a matter for each voting 

Member to decide if they wish to make his or her choice public. This includes the taking of 

votes in person, or ballots transmitted electronically. The GAC Secretariat will organize the 

voting procedure and count the votes under the supervision of the Chair or Vice Chairs who 

do not stand for re-election. 

Principle 35 

The voting process must be secure, fair, independent and transparent.  Details of the voting 

process must be communicated to Members at the time when nominations for candidates 

are finalised and announced (Principle 33).   Votes may be cast using a secure online voting 

mechanism, or by any other secure mechanism the GAC deems appropriate.  Elections shall 

be valid if more than 1/3 of the GAC members participate in the voting (Principle 32). The 

GAC Secretariat will facilitate the election process. 

Where votes are cast in person, for example in the case of a tied ballot, the GAC Secretariat 

will distribute ballot papers to Members’ accredited representatives at that meeting, and 

arrange for a ballot box to be placed in the conference room. 

Principle 36 

All Members shall be provided with the opportunity to cast their votes up to 21 days 

prior to the relevant meeting. Voting shall also remain possible during the first two 
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days of the relevant meeting. Votes shall then be tallied, and the results announced 

before the final day of the relevant meeting. In the case of a tie, refer to Principle 32.   

Any Member from whom a vote has not been received within the above-mentioned 

time-limit shall be regarded as not voting. 

ARTICLE XI – THE SECRETARIAT 

Principle 44 

The Secretariat of the Governmental Advisory Committee shall undertake such 

administrative, coordination, liaison and research activities as shall be necessary for the 

efficient functioning of the GAC. The Secretariat shall facilitate communications among 

the GAC Chair, Vice Chairs, other Officers, GAC Members and Observers and with ICANN. 

The Secretariat participates in all GAC meetings. 

ARTICLE XIII – RECORDS 

Principle 49 

Records of the meetings of the GAC shall normally be recorded in an appropriate form 

and be available online. 
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ARTICLE XVI – REVISION 

 Principle 52 

The GAC may decide at any time to revise these Operating Principles or any part of 

them. 

Principle 53 

 A Member or Members may move, at a meeting, for these Operating Principles to be 

open to revision. If so moved, the Chair shall call for the movement to be seconded. If 

so seconded, then the Chair shall call for a vote to support the resolution. The 

deciding vote may be by ballot, by the raising of hands, by roll call, or by using an 

online voting mechanism and shall constitute a simple majority of the Members who 

are present at the meeting at which it was moved for these Operating Principles to be 

revised. If so resolved in favour of a revision of these Operating Principles, then the 

proposal shall sit for consultation for a period of sixty (60) days. At the next meeting 

following the sixty days, the Chair shall call for a vote for or against the proposal. The 

deciding vote may be taken by ballot, by the raising of cards hands, by roll call, or by 

using an online voting mechanism and shall be a simple majority of the Members who 

are present at the meeting at which the vote takes place. 

ARTICLE XVII – GENERAL PROVISIONS 

Principle 54 

Whenever there is a difference in interpretation between the principles set out in 

these Operating Principles and ICANN’s Articles of Incorporation and Bylaws, ICANN’s 

Articles of Incorporation and Bylaws shall prevail. 
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Principle 12 

A proposed agenda for the meeting shall be communicated to GAC Members and 

Observers prior to the meeting. 

Principle 13 

Requests for items to be placed on the agenda of a forthcoming meeting shall be 

communicated to the GAC Chair in writing, including by email.. 

ARTICLE VIII – POWERS OF THE CHAIR 

Principle 28 

In addition to exercising the power conferred elsewhere by these Principles, the Chair 

shall declare the opening and closing of each meeting, shall direct the discussion, 

accord the right to speak, submit questions for decisions, announce decisions, rule on 

points of order and subject to these rules, have control of the proceedings. The Chair 

may also call a speaker to order if the remarks of the speaker are not relevant.  

 

ARTICLE IX – ELECTION OF CHAIR AND VICE CHAIRS 

Principle 31 

Elections for the GAC Chair shall take place during the final meeting of every second year () 

unless the Chair can no longer perform the functions of the office. If Chair can no longer 

perform the functions during the first year in the office, the elections shall be organized for 

the remaining term in the office during the next GAC meeting. If Chair can no longer perform 

the functions during the second year in the office, the GAC shall decide which of the Vice 

Chairs should replace the Chair until the regular elections are held. 
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Elections for the Vice Chairs shall normally take place during the final meeting of the year. If 

Vice Chair can no longer perform the functions before the full term has finished, new 

elections should be organized, if necessary, for the remaining term in the office during the 

next GAC meeting. The results of each election shall formally be announced at the end of 

any meeting in which an election has taken place, and shall take effect at the end of the 

next GAC meeting. 

Principle 32 

In the event of a single candidate he or she shall be elected by acclamation. If there is more 

than one candidate for the position of Chair, or more than five candidates for the positions 

of Vice Chairs, an election will be held. For elections, the candidate or candidates with the 

most votes shall be elected to the position(s) that he or she has stood for.  

In case of a tie ballot for two leading candidates, an additional ballot shall be held 

restricted to these candidates after an interval of at least one hour. 

Elections shall be valid if more than 1/3 of the GAC members participate in the voting. In 

case of the second round of voting, only GAC Members present at the meeting can 

participate. 

Principle 34 

For elections, votes shall be taken by secret ballot. It will be a matter for each voting 

Member to decide if they wish to make his or her choice public. This includes the taking of 

votes in person, or ballots transmitted electronically. The GAC Secretariat will organize the 

voting procedure and count the votes under the supervision of the Chair or Vice Chairs who 

do not stand for re-election. 



 

สํานักงานพฒันาธุรกรรมทางอเิลก็ทรอนิกส์ (องค์การมหาชน) March 11, 
2017 

 

 32 
 

Principle 35 

The voting process must be secure, fair, independent and transparent.  Details of the voting 

process must be communicated to Members at the time when nominations for candidates 

are finalised and announced (Principle 33).   Votes may be cast using a secure online voting 

mechanism, or by any other secure mechanism the GAC deems appropriate.  Elections shall 

be valid if more than 1/3 of the GAC members participate in the voting (Principle 32). The 

GAC Secretariat will facilitate the election process. 

Where votes are cast in person, for example in the case of a tied ballot, the GAC Secretariat 

will distribute ballot papers to Members’ accredited representatives at that meeting, and 

arrange for a ballot box to be placed in the conference room. 

Principle 36 

All Members shall be provided with the opportunity to cast their votes up to 21 days 

prior to the relevant meeting. Voting shall also remain possible during the first two 

days of the relevant meeting. Votes shall then be tallied, and the results announced 

before the final day of the relevant meeting. In the case of a tie, refer to Principle 32.   

Any Member from whom a vote has not been received within  the above-mentioned 

time-limit shall be regarded as not voting. 
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ARTICLE XI – THE SECRETARIAT 

Principle 44 

The Secretariat of the Governmental Advisory Committee shall undertake such 

administrative, coordination, liaison and research activities as shall be necessary for the 

efficient functioning of the GAC. The Secretariat shall facilitate communications among 

the GAC Chair, Vice Chairs, other Officers, GAC Members and Observers and with ICANN. 

The Secretariat participates in all GAC meetings. 

ARTICLE XIII – RECORDS 

Principle 49 

Records of the meetings of the GAC shall normally be recorded in an appropriate form 

and be available online. . 

ARTICLE XVI – REVISION 

 Principle 52 

The GAC may decide at any time to revise these Operating Principles or any part of 

them. 

Principle 53 

 A Member or Members may move, at a meeting, for these Operating Principles to be 

open to revision. If so moved, the Chair shall call for the movement to be seconded. If 

so seconded, then the Chair shall call for a vote to support the resolution. The 

deciding vote may be by ballot, by the raising of hands, by roll call, or by using an 

online voting mechanism and shall constitute a simple majority of the Members who 

are present at the meeting at which it was moved for these Operating Principles to be 
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revised. If so resolved in favour of a revision of these Operating Principles, then the 

proposal shall sit for consultation for a period of sixty (60) days. At the next meeting 

following the sixty days, the Chair shall call for a vote for or against the proposal. The 

deciding vote may be taken by ballot, by the raising of cards hands, by roll call, or by 

using an online voting mechanism and shall be a simple majority of the Members who 

are present at the meeting at which the vote takes place. 

ARTICLE XVII – GENERAL PROVISIONS 

Principle 54 

Whenever there is a difference in interpretation between the principles set out in 

these Operating Principles and ICANN’s Articles of Incorporation and Bylaws, ICANN’s 

Articles of Incorporation and Bylaws shall prevail. 
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ภาคผนวก ข. โปรแกรมการประชุม GAC สําหรับ ICANN ครั้งที่ 58 

 


